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DUAL HANDLE PADDLE MIXER

DCD240

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCD240
Voltage Voc 54
Type 1
Battery type Li-lon
Speed 1 pm 225
Speed 2 pm 350
Speed 3 pm 475
Speed 4 pm 600
Speed 5 pm 725
Max. paddle diameter mm 160
Spindle thread size M14
Weight (without battery pack) kg 51

Noise values and vibration values (triax vector sum) according to EN62841-2-10:

Lpa (emission sound pressure level) dB(A) 76

Lwa (sound power level) dB(A) 87

K (uncertainty for the given sound level) dB(A) 3
Vibration emission value a,, = m/s? <25
Uncertainty K= m/s? 15

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN62841 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.
Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Dual Handle Paddle Mixer

DCD240

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-10:2017.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,
D-65510, Idstein, Germany

03.11.2017

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or

serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation

which, if not avoided, may result in minor or

moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to

personal injury which, if not avoided, may result in

property damage.

Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.

>d <
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

Gat# Vic Ah Weight (kg)| DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117  DCB118  DCB132 DCBI19
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 110* 60 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 22 2 22 22 45
DCB182 18 40 0.61 60/40** 185 120 100 60  60/45** 60/40"* 60/40** 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/60%*  75/50%*  75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 22 22 22 22 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 0
DCB189 18 4.0 0.54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS e) When operating a power tool outdoors, use an
WARNING: Read all safety warnings, instructions, exfension cord suitable for outdoqr use. Use'of acord
. . e . . | suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
illustrations aqd P ec:flcatlon.s prowded V.Wth this f) If operating a power tool in a damp location is
power tool. Failure to follow all instructions listed below ; . .
may result in electric shock, fire and/or serious injury. unavoidable, use a residual current device .(RCD)

protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS electric shock.
FOR FUTURE REFERENCE 3) Personal Safety

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.
Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.
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Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.




ENGLISH

4

5

-

—~

h)

Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a)

b)

~

C

d)

e)

f)

h
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Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a)

b)

c)

d)

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid

e)

f)

contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.
Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
ofinjury.

Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service

a)

b)

Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.
Never service damaged battery packs. Service

of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Additional Safety Rules for Paddle Mixers
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J)

k)

Hold the tool with both hands at the intended
handles. Loss of control can cause personal injury.
Ensure sufficient ventilation when mixing flammible
materials to avoid a hazardous atmosphere.
Developing vapour may be inhaled or be ignited by the
sparks the power tool produces.

Do not mix food. Power tools and their accessories are
not designed for processing food.

Ensure the mixing container is placed in a firm and
secure position. A container that is not properly secured
may move unexpectedly.

Follow the instructions and warnings for the
material to be mixed. Material to be mixed may

be harmful.

Do not reach into the mixing container with your
hands or insert any other objects into it while
mixing. Contact with the mixer basket may lead to
serious personal injury.

Start up and run down the tool in the mixing
container only. The mixer basket may bend or spin in an
uncontrolled manner.

Take into account that there will be a reactionary
torsional momentum.

Load the machine in such a way that the speed does
not decrease too much or the machine is forced

to stop.

When working with dust, you must wear respiratory
protection. Inhaling the dust may damage the
respiratory tract.

If the power tool falls into the material to be mixed,
remove the battery immediately and have the tool
and battery checked by a qualified repair person.
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Residual Risks
In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.

Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot

during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.
Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for

the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm?; the maximum length

is30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.

WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,

charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.

ﬁ CAUTION: Children should be supervised to ensure that

they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean.
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.
Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.
Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.
Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.
In case of damaged power supply cord, the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.
Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.
NEVER attempt to connect two chargers together.
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The charger is designed to operate on standard
230V household electrical power. Do not attempt to
use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack @ into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button @ on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

N

w

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators

-j Charging

—— 3

W Fully Charged — 5

—_———— HE

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

E\ Hot/Cold Pack Delay*

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in locations
where the temperature may fall below 4 °C (34 °F) (such
as outside sheds or metal buildings in winter), or reach
or exceed 40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal
buildings in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
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explode in afire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.
A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

A

Transportation

A WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.

DEWALT batteries comply with all applicable shipping

regulations as prescribed by industry and legal standards which

include UN Recommendations on the Transport of Dangerous

Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous

Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods

(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning

The International Carriage of Dangerous Goods by Road

(ADR). Lithium-ion cells and batteries have been tested to

section 38.3 of the UN Recommendations on the Transport of

Dangerous Goods Manual of Tests and Criteria.

In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be

excepted from being classified as a fully regulated Class

9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a

lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt

Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.

All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted

or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult

the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.

The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer's responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery

The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use

and Transport.

Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in
a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.

Transport Mode: \When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap

for shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport  Example of Use and Transport Label Marking
Wh rating might indicate D‘;‘ Use: 108 Wh

3 x 36 Wh, meaning 3 —
batteries of 36 Wh each. ()€ Transport:3x36 Wh

The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).
Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. Forlong storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

8
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Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

Do not probe with conductive objects.

MESE

%

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

SO

Only for indoor use.

B

,_
L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

C
S
2

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other than
the designated DEWALT batteries with a DEWALT
charger may make them burst or lead to other
dangerous situations.

)

XXXXXXv

Y

;*L’ Do not incinerate the battery pack.
D— USE (without transport cap). Example: Wh rating

? indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).
C)‘: TRANSPORT (with built-in transport cap). Example: Wh

rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Battery Type
The following SKU(s) operate on a 54 volt battery pack: DCD240

These battery packs may be used: . Refer to Technical Data for
more information.

Package Contents

The package contains:

Dual handle paddle mixer

Wrenches

160 mm paddle

Screws

Carry bag (X2 model)

Charger (X2 model)

Li-lon battery pack (C1, D1, L1, M1, P1,S1, T1, X1 models)
Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2, X2 models)
Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3 models)
Instruction manual

W N — s N — N —

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N - models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.

Wear eye protection.

Visible radiation. Do not stare into light.

Date Code Position (Fig. A)
The date code 7, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2020 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.
1 Trigger switch
2 Lock off lever
3 Variable speed dial
4 Paddle holder
5 Dual handle
6 Battery door

Intended Use
Your dual handle paddle mixer is a professional power tool.
DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
Your dual handle paddle mixer is a professional power tool.
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
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unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack
from the Tool (Fig. B)

NOTE: Make sure your battery pack 8 is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack @ with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button @ and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge
button 0. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Inserting and Removing a Paddle (Fig. ()
1. Insert the paddle thread into paddle holder @ by turning
it clockwise.
2. Tighten the paddle with the 2 included wrenches.
3. To remove the paddle, proceed in reverse order.

DEWALT ToolConnect Tag Ready (Fig. E)

Optional Accessory

Your mixer comes with mounting holes @11 and screws
forinstalling a DEWALT ToolConnect Tag. You will need

a cross bit tip to install the tag with the provided screws.
The DEWALT ToolConnect Tag is designed for tracking and
locating professional power tools, equipment, and machines
using the DEWALT Tool Connect app. For proper installation

of the DEWALT ToolConnect Tag refer to the DEWALT
ToolConnect manual.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. D)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Running the Mixer (Fig. A)
WARNING:
Do not use this tool to mix or pump easily combustible
or explosive fluids (benzine, alcohol, etc.).
Do not mix or stir inflammable liquids
labelled accordingly.
Always check the flammability warnings on any
product before attempting to mix.
1. Hold the mixer with both hands.
2. To start the unit, press the lock off lever 2 and then the
trigger ‘1 can be pulled in, turning on the unit.
3. To stop the tool, release the trigger.
During the mixing process you should guide the mixer around
the container to ensure a more consistent mix. Continue until all
of the material is completely mixed.
NOTE: Please follow the processing instructions of the
manufacturer of the material.
Always be aware that the greater the viscosity of the material,
the greater the impact of the torque forces on the mixer.
CAUTION: If the mixer comes into contact with the

surface of the mixing container while running, it may
kick back.

Variable Speed Dial (Fig. A)
WARNING: Always switch off the tool when work is
finished and before removing the battery.
The variable speed dial 3 offers added control and enables the
mixer to be used at optimum conditions to suit the material.
Turn the dial to the desired level. The higher the speed setting,
the faster the rotation.
CAUTION: ALWAYS reduce the speed when submerging
the mixer in the material or lifting it out. Once the mixer is
fully submerged, increase the speed again to ensure that
the motor is adequately cooled.
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Speed Setting Approx. RPM
1 225
2 350
3 475
4 600
5 725
MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

(]

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

&=

Cleaning

WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked
K with this symbol must not be disposed of with

normal household waste.

A

I Products and batteries contain materials that
can be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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JNIOMATEBUI 3MILLYBAY 3 IBOMA PYYKAMMU

DCD240

Bitaemo Bac!

B obpanut iHCTpymeHT BUpoOHMLTBA KomnaHii DEWALT.
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNeHHs, Bce Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € ogHUMM i3 HatHagiAHiWmX
MOMIYHUMKIB AN1A TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi gani

DCD240
Hanpyra B e o 54
Tun 1
Tun Garapei JliTiiA-ioHHa
[Wsnaxictb 1 00/x8 225
[UBunaxicts 2 00/x8 350
[WBuakicTb 3 06/x8 475
[UBunaxicts 4 00/x8 600
[UIBuaxictb 5 00/x8 725
Makc. giametp nonati MM 160
Po3mip pi3bbnenHa wnuxaena M14
Maca (6e3 akymynatopa) Kr 51

3HaueHHA piBHA LMy Ta BibpaLlil (TpUakcuanbHa BeKTOpHA Cyma) BIANOBIAHO
10 cTaHgapty EN62841-2-10:

Lpa  (piBEHD TUCKY 3BYKOBOTO BUNPOMIHIOBAHHA) AB(A) 76

Lwa (piBeHb 3BYKOBOI MOTYKHOCTI) Ab(A) 87

K (noxubka ans gaHoro pigHa ryuHocti) 16(A) 3
3HaueHHA ibpayii ah = m/c <25
Moxubka K = M/ 15

3HaueHHA BibpaLlii Ta/abo wymy, HaBeaeHe B LibOMY JOKYMEHTI,
6yno BUMipsAHe 3riHO 3i CTaHAAPTV30BaHUM TECTOM,
BMKNafeHUm B EN62841 Ta Moxe BUKOPVCTOBYBATUCH ANA
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLlii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBATY 1A nonepeaHbol OLiHKKM BNauBy BibpaLlii.
TOMEPEAXEHHA: 3assneHe 3HayeHHA 8ibpauii ma/abo
wyMy 8i0n08idae 8UMO2am Yinb08020 8UKOPUCMAHHSA
iHcmpymeHma. OOHak AKWO iHcmpymeHm
BUKOPUCMOBYEMbCA 01 BUKOHAHHA IHWUX 3080aHb, 60
3 IHWUMU BUMPAMHUMU Mamepianamu/Hacaokamu,
abo He 06C/1y208YEMbCA HANCKHUM YUHOM, 3HAYEHHs
8ibpauii ma/abo wiymy moxe gioxunamucs. Lle moxe
3HAYHO 36i16LUUMU PigeHb 8NIUBY NDOMALOM YCb020
nepiody pobomu.
OuiHka pigHs enaugy gibpauii ma/abo wymy mae
8pax08y8amu 4ac, NPOMA20M AKO20 IHCMpPyMeHm
€ BUMKHEHUM, a MAKoX 4ac, NPOMA20M AK02O 8iH €
88IMKHEHUM, a/1e He BUKOPUCMOBYEMbCA. Lle Moxe

3HAYHO 3MEHWUMU PiBEHb 8N/IUBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHaueHHa dodamkosux 3axodie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa eio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
MexHidHe 00C/1y208y8aHHA IHCMpPyMeHma ma npunaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 0N 8i6pauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Jleknapauia npo BignoBigHicTb €C
AWPEKTUBA [U1 MEXAHIYHOTO OBNIAIHAHHSA

C€

JlonaTteBuii 3milwyBay 3 ABOMa pyuyKkamm
DCD240

DEWALT 3asBnse, wo onvcani 8 po3aini TexHiuxi dani npuctpoi
BIANOBILAIOTb CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-10:2017.

Lli npoayKTn TakoX BiAnosifalTh BMoram npektve 2014/30/
EU 1a 2011/65/EU. [Ins 0TpUMaHHaA A0AaTKOBOT iHpopmaLlii
3BeprainTech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HayeHolo
HUXYe ab0 HanPYKIHLI LbOro KepiBHMLTBA.

HwxyenignvucaHnii Hece BIANOBIAANBHICTb 3@ yNOPAAKYBaHHA
baiiny TeXHIYHVX XapaKTePUCTUK Ta POOUTH Lito 3aABY Bif iMeHi
KomnaHii DEWALT..

N e

Mapkyc Pomnens

Biue-npe3unaeHT 3 MawmnHobyyBaHHs, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stra8e 11,

D-65510, IawTaiH, HimeyyrHa

03.11.2017

TMOMEPEAXEHHA: YsaxHo npoyumatime
KepigHUUMao 3 ekcnyamauii 018 3HUXEHHA PU3UKY
OMPUMAHHA MPagM.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLiI 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HauYeHHA, HaBeAEeHi HIXKYe, ONUCYIOTb PiBEHb
BaXKIMBOCTI KOXHOI Nnonepe/kysanbHoi BKasiBky. pounTaiite
KepiBHULTBO 3 eKCrnyaTaLlii Ta 3BepPHiTb yBary Ha CYMBOJIN,
HaBeAeHi HuXue.
A HEBE3IMEYHO: Yka3ye Ha 6e3nocepedH:o 3aeposy,
AKa, AKWO 1T He yHUKHymu, npu3eede 0o cmepmi abo
ceplio3Hoi mpasmu.
A TOMNEPEAXEHHA:
Bkasye Ha nomeHuitiHy 3a2po3y, ieHOPY8AHHA AKOI MOXe
npu3gecmu 0o cmepmi abo ceplio3Hoi mpasmu.
A YBATA: Bkasye Ha nomeHUyiliHy 3aepo3y, i2HOpy8aHHs
AKOI MOXe npu3zsecmu 0o mpasmu siezkoi a6o
cepedHbOl MAXKOCMI.
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barapei 3apAgHi npucTpoi/yac 3apaaku (y XBunuHax)
Kar. N Vi Ah Maca (kg) | DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117 DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54 6,020 1,05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
D(B547 18/54  9,0/3,0 1,46 75* 420 270 220 135% 110% 60 75% 135% X
D(B548 18/54  120/40 1,44 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
D(B181 18 1,5 035 22 70 45 35 2 22 22 2 22 45
D(B182 18 40 0,61 60/40%* 185 120 100 60  60/45** 60/40** 60/40* 60 120
D(B183/8 18 20 0,40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
D(B184/8 18 50 062 | 75/50** 240 150 120 75 75/60%% 75/50%% 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0,35 22 60 40 30 2 22 22 2 22 X
D(B187 18 3,0 0,54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
D(B189 18 4,0 0,54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120
*Koo damu 2018114758 a6o ni3Hiwe
**Koo damu 201536 abo niziwe
TPUMITKA: Bxkasye Ha cumyauito, He N08’a3aHy 3 2) EnektpuyHa 6e3neka

0Co6UCMOI0 MPABMOIO, i2HOPYBAHHA Uiel cumyayii
MOXKe Npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MaliHa.

A BKa3yeE HA PU3UK YDAXEHHS eN1eKMPUYHUM CMPYMOM.

A BKa3sye Ha pu3UK BUHUKHEHHS NOXEXI.

3ATA/IbHI MPABWIA BE3MEKU NPU
EKCMNYATAL|IT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMEPEAXEHHA: O3Haliommeca 3 ycima
nonepeoxeHHAMU, iIHCMPYKUiAMU 3 MeXHIKU
6e3neKu, 306paxxeHHAMU ma cneyudikayiamu,
AKIi nocmasnAlMecA 3 0aHUM esleKmpUYHUM
iHCMpyMeHmom. He8UKOHAHHA HUXYeHaseoeHuxX
THCMPYKUIT MOXe npu3secmu 00 ypaxeHHA
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM, NOXexi ma/abo cepliosHux
MINeCHUX YUKOOXeHb.

3BEPITAMTE BCI MOMEPEIMEHHA TA IHCTPYKLII

ANnA NOAAJIbLLUOIo BUKOPUCTAHHA
TepmiH «enekmpuyHUl iHCMpyMeHmM» 8 yCix NONepeoXeHHAX
CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8aMU IHCMPYMeEHMI8, Lo
KUBIAMbCA 8i0 MEDEX] eHEP2ONOCMAYAHHS (3 eleKMPUYHUM
Kkabenem) abo 8i0 akymynamopia (6e3 kabeso).

1) be3neka po6oy4oi 30HU

a) Po6oya 30Ha 3asxou mae 6ymu yucmoto ma dobpe
oceimueHolo. 3axapaweHa abo memHa poboyad 30Ha

npu38ooUMs 00 HeWAacHuUx 8UNAokie.
b)

He sukopucmosyiime enekmpuyHi incmpymeHmu y

8ubyxoHebe3neyHili ammoceepi, Hanpuknao nopyy

i3 8B02HeHe6e3neyHUMU piduHAMu, 2a3amu ma

nunom. EnekmpuyHi iHCmpymeHmu Cmaoproome ickpu,

Wo MOXymes 3ananumu nus abo napy.

Tpumatime dimeii ma cmopoHHix nodani nio yac
8UKOPUCMAHHA IHCMpyMeHmMa. BidsepHeHHsA ysazu
MOXe npu3secmu 00 8mpamu KOHMPOJIO.

c)

3

~

a) Bunka enekmpuyHo20 iHCMpymMeHmMa nosuUHHA
8ionosioamu pozemuyi. Hikosu x00HUM YUHOM He
3miHtolime susiky. He sukopucmosyilime adanmepu
33aMKHYMUMU Ha 3eMJ110 (3a3eMIeHuUMUu)
e/leKmpuUYHUMU iHCmpymeHmamu. Hemoouikosati
BU/IKU MA pO3emKU, W0 NiOX00amb 00 HUX, 3MEHWYIOMb
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

YHukalime KoHmakmy mina 3 3azemneHumu
nosepxHAMU, makumu aK mpy6u, padiamopu,
naumu ma xonoouabHUKU. AKWo 8aue mino
3a3emsieHe, 36i1bUWYEMbCA PUSUK YDAXEHHSA
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwaiime enekmpuyHi iHcmpymernmu nio
dowem abo 8 ymosax nioguwjeHoi 8os020cmi. Booa,
WO NOMPANIAE 8 eneKMpuYHULl IHCMpyMeHm, NidsuLLye
DU3UK YDAXEHHS en1eKmpUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmogytime KabeJb XussieHHs He 3d
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocims, He msazHimMe
ma He 8iok/to4alime enieKMpuYyHUl iHCmpymeHm
8i0 po3emKu )ueJsieHHA 3a 00NOMO02010 WHYpA.
Tpumatime wHyp nodarni 8id 8ucokux memnepamyp,
macmurna, 20cmpux npedmMemis ma pyxomux
demaneti. [lowkooxeHi abo nepexpydeHi wHypu
NiOBULLYIOMb PU3UK YPaXeHHS enekmpuyHUM CMPyMOM.
[pu suKkopucmaHi enekMpu4Ho20 iHcCmpymeHma
Ha 8ynuyi, sukopucmosylime nodosxyeanbHuli
WHYp, ujo nioxoo0ums 011 BUKOPUCMAHHA HA
8y/uui. BUKOpUCMAHHA WHYPA, Wo NPU3HayeHul ong
BUKOPUCMAHHSA N03a NPUMILEHHAM, 3HUXYE PUBUK
YDAXeHHSA eneKmpuYHUM CMPYMOM.

AKW0 HeMOX/1UBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHSA
e/leKmpuYyHO20 IHCMpyMeHma 8 ymosax
nidsuweHoi 80s1020cmi, BuKopucmosyiime
JKUBJIEHHS, 3axuujeHe NPUCMPOEM 3a/TUWIKOB020
cmpymy (RCD). Bukopucmatrtsa RCD 3HUxye pusuk
YDAXEHHA eleKmpUYHUM CMPYMOM.

Oco6ucra 6e3neka
a) byobme 8 cmaHi 20mosHocmi, Ousimecs,
ujo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,

b)

c)

d)

e)

f)
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e)

f)

g9)

h
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npayroyu 3 eleKmpuyHUM iHcmpymeHmom. He
suKopucmosytime elekmpu4Hull iHcmpymeHm,
KOJIU 8U 8momJieHi abo 3Haxooumeco nio
8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PeYO0B8UH, ANIKO20JTI0

a6o nikie. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3
e1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAMU MOXe Npu3secmu 00
ceplio3HuUx mpasm.

Bukopucmosyiime ocobucmi 3aco6u 6e3nexu.
3aexou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyell. 3acobu 6e3neku, maki K NPOMUNUI08A MAcka,
Hecu3bKi 6e3neyHi Yepesuku, 3axucHull Wosnom ma
3acobu 3axucmy C1yxo8020 anapamy npu BUKOPUCMAHHI
07141 8I0N0BIOHUX YMO8 3MEHUIYIOMb IMOBIPHICMb
ocobucmux mpasm.

YHukalime sunadkosozo 3anycky. [lepekoHatimece
8 MoMmy, Wo BUMUKAY 3HAX00UMbCA 8 NO3uyii
Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymeHm

00 OxKepena xueneHHs ma/abo akymynamopa,
nepemiwysamu abo nepeHocumu. Moxe cmamucs
HewacHuti 8unadok, Koau 8u nepeHocume iHcmpymeHm,
MPpUMa4u naneus Ha sumukayi, abo nioko4Yaeme
MKUBJIEHHA 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT YBIMK.

3Himime yci knto4i 0na pezynioeanHsa abo 2aiikosi
KJ1I04i, Nnepw HiX BMUKamu eneKmpu4Huti
iHcmpymeHnm. [alikosuli Koy, Wwo 3anuwiueca
npukpinaeHuM 00 aKoice demarni elekmpuyHo20
npucmporo, ujo 06epmMaemsCa, Moxe npugecmu

00 mpagm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunnia. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAHOBKY Hiz i
pigHoasazy. Le dae sam 3mMo2y Kpawe KOHMPOo8aMu
IHCMpPYMEHM 8 HEOUIKyBAHUX CUMYAUIAX.
00szatimecs 8idonogioHUm yuHom. He edszaiime
8inbHuUli 0082 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80J/10ccs ma 0052 nodarni 8io pyxomux demarnedl.
BineHu 005, npukpacu abo 00s2e 8010CCA MOXymb
3a4enumucA 3a pyxomi demari.

Akujo nepedbayeHi npucmpoi 014 niOKNOYeHHA
00 3acob6ie gudiseHHA ma 36upaHHa nusy,
nepekoHatimecs, W0 80HU NPABUJILHO NiOK/IOYeHi
ma 8uKopucmosymecsa. BUKOPUCMAHHA Makux
NpuUCMPOi8 3MEHWIYE PUBUK BUHUKHEHHA Hebe3neyHuUX
cumyayidi, o nos'a3aHi 3 NOMpPaniaHHAM NUJTY.
Hagime sikujo 8u 0ob6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo lio2o sukopucmosytime, He
po3cnabnatimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi i Moxymes 3a 007110
CeKyHOU Npu3BECMU 00 BAXKUX MINECHUX YUKOOXEHb.

BUKOpUNCTaHHA eNeKTPUYHOrO iHCTPYMeHTa Ta
[ornag 3a HUM

a)

b)

He npuknadaiime HadmipHux 3ycusb nio yac
po6omu 3 iHcmpymerHmom. Bukopucmosyiime
esleKmpuyHull iHcmpymeHm, Akuli 8ionogioae
3a80aHHI0, W0 BUKOHYEMbCA. [pasusibHO 06paruli
HCMpyMeHm BUKOHAE 3a80aHHA Kpale ma be3neyHiwe
30 ymo8, 0714 AKUX 8iH 6y8 po3pobiieHud.

He sukopucmosyiime iHcmpymeHm, AKujo

i020 HeMOX/1u80 88IMKHYMU Ma 8UMKHymu 3a

c)

d

e

)

)

f)

g

h

=
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00N0oMO02010 8UMUKAYA. bydb-aKuli enekmpuyHul
IHCMpyMeHm, AKUM HEMOX/TUBO Kepysamu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYA, € Hebe3NeyHUM | Mae

6ymu eidpeMoHmMoBaHu.

Akujo sunka 3HiMHa, 8idKnOYIMb iT 8i0 0XKepena
XueneHHa ma/a6o sulimime akymynamop, nepw
HiX 8uKoHysamu 6y0b-AKi HanaAwWmMyeaHHs,
3miHIo8amu 0odamkose 06/1a0HAHHA 60
36epizamu iHcmpymenm. L|i npoginakmuyni
30X00U 3MEHLWYIOMb PU3UK BUNAOKOBO20 3aNYCKY
e/1eKMPUYHO20 IHCMPYMeHM.

36epizalime 8UMKHeHi elekmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 07151 0imeli micyi ma He
0o0380/14lime 0c06am, wjo He 3Haliomi 3
e/leKmpuYyHUM iHCmpymMeHmom a6o yumu
iHCmMpyKyiamu, sukopucmosyeamu esleKmpuy4Hul
iHcmpymeHm. EnekmpuyHi iHCmpymeHmu €
Hebe3neyHUMU, AKUO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8aniikosaHUMu Kopucmyeayamu.

TexHiyHe 06C/1y208Y8aHHA eleKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. llepesipatime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux demarnel,
HAABHICMb NOWKOOXEHUX YaCMUH Ma iHWux
¢akmopis, Aki MoXXyme ennueamu Ha po6omy
e/leKmpuyHo20 iHcmpymeHma. AKwo €
nowkooXeHHs, siopemoHmylime eneKmpuyHui
iHcmpymeHm neped sukopucmaHam. HewacHi
8UNAOKU 4aCMO € Pe3yIbMamom mozo, Wo iIHCMpyMeHm
He npoliwog 8i0n08I0HO20 MeXHIYHO20 06C/1Y208Y8AHHS.
PizanvHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 00AHyMI pi3asbHi
HCMpyMeHmMU 3 20CMPUMU Pi3anbHUMU KDOMKAMU
Maome MeHUWY iMOBIDHICMb 3aI0aHHS, Ma HUMU
nie2wie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuli iHcmpymenm,
0o0amkosi iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHnmy mouwjo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykyitli ma 8idnogioHo do daHo20 muny
e/leKmpUYHUX IHCMpYyMeHmie, 38aXxary4u Ha
YMOBU 8UKOPUCMAHHA ma pobomy, AKA MAe
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA en1ekmpuyHUX
[HCMpPYMeHMI8 He 3a NPU3HAYEHHAM MOXe npu3gecmu
00 BUHUKHeHHs Hebe3neyHux cumyauid.

Bci pyuku ma nosepxHi 0514 mpumaHHsa
iHcmpymenma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmuna. Cusbki pydku ma nogepxHi
0N MPUMAHHA He 00380/1910Mb 6€3neyHO
Npayioeamu ma KoHmMpono8amu iHCmpymeHm y
HeOYIKy8aHUX cumyauisx.

5) BukopuctaHHA Ta 4OrNAA 3a iHCTPYMEHTOM,
110 XUBUTbCA Bif aKymynsaTopa
a) 3apadxaiime iHcmpymeHm nuwe 3a 00NOMo02010

b

=

3apA0H020 NPUCMPOI0, BKA3AHO020 BUPOBHUKOM.
3apaoHuti npucmpid, ujo nioxodums 00 00HO20 muny
akyMysIAmopie, Moxe npu3gecmu 00 Noxexi 8 pasi
BUKOPUCMAHHS 3 IHWUM aKyMyaI8mopOM.
Bukopucmosyiime enekmpuyHi iHcmpymenmu
Jluwe 3 NPpU3HAYeHUMU 0/1A HUX aKymMyaismopamu.
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BUKOpUCMAHHA IHWUX aKyMy/IAMOpi8 MOXe Npu3gecmu

00 mpasm abo noxexi.
¢) Konu akymynamopu He sukopucmogytomecs,
36epizalime ix nodani 8i0 Memanesux npedmemie,
AK CKpinKu, MOHemu, KJtoYi, Ysaxu, 28UuHMu abo
iHWi HegenluKi npedMemu, wjo MOXyme npuseecmu
00 3aMUKAaHHSA 080X KOHMakmis. Kopomxe
3aMUKAHHA KIleM akymysiamopa Moxe npu3secmu 00
8UbYxy b0 noxexi.
3a HegiONoBiOHUX yMO8 BUKOPUCMAHHA piOUHA
MOXe BumeKkmu 3 akyMynamopa; yHukatime
KoHmakmy 3 yieto piouHoro. AKujo KOHMakm maxu
cmascs, npomutime 3a6pyoHeHy 0iNAHKY 800010.
AKujo piouHa nompanuna 8 oyi, npomutime 800010
ma 38epHimeca 00 nikaps. PiouHa, wo sumixkae
3 aKyMynamopd, Moxe npu3secmu 00 NOOPAsHeHb
ma onikie.
He sukopucmosyiime nowkoodxeHuli a6o
MooudpikosaHuli akymyasmop a6o iHcmpymeHm.
[TowkoOxeHi abo MOOUIKOBAHI GKyMyNAMOPU MOXyme
nogodumu cebe Henepedbady8aHuM YUHOM, NPU3BOOAYU
00 noxexi, ubyxy abo MinecHUM yWKOOKEHHAM.
f) He niddasaiime akymynamop ma iHcmpymeHm 0ii
802HI0 Ma HadOmipHuUx memnepamyp. /lis 8o2Hio abo
memnepamypu guwe 130 °C Moxe CnpuyuHUMU BUBYX.
BukoHytme sci iHcmpykyii wodo 3apadku; 3apadxatime
aKkymynamop ma iHcmpymeHm mineKu 8 Mex<ax
memnepamypHo20 0iana3oHy, 8Ka3aHoz0 8
iHcmpyKyisax. HenanexHa 3apadka abo 3apadka noa
MEeXamu 8Ka3aHo20 memnepamypHo20 0ianasoHy
MOXe NOWKoOUMU akymyaamop ma nioguwumu
PU3UK NOXEXi.

6) O6cnyroByBaHHA

a) Haoasalime saw enekmpuyHuli incmpymeHm ons
06cny208y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom
3 peMOHMY Ma 8ukopucmosyiime mineku
ideHmuyHi 3amiHHi demani. Lle 3a6e3nequms be3neky
e/1eKmpUYHO20 NPUCMPOIO.
Hikonu He 06¢nyzo8yiime nowikoOxeHi
akymynamopu camocmitino. O6c/ny208y8aHHSA
akyMy/IAmopie Maome 8UKOHY8AMU NPedcMAasHUKu
8UPOOHUKA ab0 NpayisHUKU opiyitiHo20
CepeIcHO20 uyeHmpy.

d
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DlopaTtkoBi npaBuna 6e3nekn npu po6ori 3

JionaTeBUMU 3Mimysaqamu

a) Tpumaiime iHcmpymeHm o6oma pykamu
3a nepedbayeHi 01151 Yb0o20 pyKOAMKU.
Bmpama KoHmposiio Hao iIHCMPYMeHMOoM Moxe
BUKIUKAMU MpPasmu.
3a6e3neume docmamHio seHMunAYio npu
3miwyeaHHi nezkosatimucmux mamepianis,
w06 3anobizmu ymeopeHHio He6e3neyHoi
ammoceepu. YmeopeHi napu Moxyms 80uxamucs abo
3ananosamucs 8io ickp, Ujo ymeopioomeca npu pobomi
3 e1eKMPUYHUM IHCMPYMEHMOM.

b
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c) He sukopucmosyiime yeti 3miwyeay 01
3Miwly8aHHA npoOyKmie XapyyeaHHs. EnekmpuyHi
iHCMpymeHmu ma npunados 0o HUX He NPU3HadeHi 0
06pO6KU Xap4osux Npooykmis.

lepekoHatimecs, ujo eMHicmo 07151 3Mily8aHHA

supieHaAHa i 3akpinneHa. HenpasusibHo 3akpinieHa

EMHICMb MOXe HeCNOOIBAHO 3Py WLUMUCh.

e) Hompumyiimecwy iHcmpykuili i nonepedxeHo 0ns
3miwyeaHoz2o mamepiany. 3viwysaruti Mamepian
MOxe 6ymu WKIONUBUM.

f) He mazHimobca pykamu 8 eMHicmb 07151 3Mily8aHHA
i He scmasnsiime 8 Hei HisKi iHwi npedmemu nio yac
3Miwy8aHHA. KOHMAakm 3 KOWUKOM 3Mily8a4a Moxe
npu3secmu 00 ceplio3HUX Mpasm.

g) 3anyckailime ma 3ynuxatime iHcmpymeHm nuwe 8
€MHOCMI 017 3MiWy8aHHA. KoWUK 3Miy8aya moxe
63KOHMPOIIbHO 8U2UHAMUCA A60 06ePMAMUCA.

h) Maiime Ha y8as3i, ujo 6yde suHUKamu peakuyitiHuti
MOoMeHM KpymiHHA.

i) 3asaHmaxxylime npucmpiti makum 4uHom, w06
WeUOKicmb He 3HUXY8aNACA 3aHA0MO CUsbHO, 60
npucmpiti 6yde 3myweHud 3ynuHumucs.

j) Tpu po6omi3 nunom HeobxiOHO HOCUMU
pecnipamop. BOuxaHH#a nuny Moxe NowKkooumu
OUXanbHI WAXU.

k) Akwo enekmpuyHuli iHCMpymMeHm nompannsae
8 3miwyeaHuli mamepian, HezaliHo sulimime
6amapero i 38epHimbca 00 K8anigikosaHozo
¢haxisysa 3 pemoHmy 0N nepesipku iHcmpymeHmy
ma akymynamopa.

d

=

3anuwKoBi pu3nKN

[loTpyMaHHA BCiX NPaBua TexHIKM 6e3MneKy Ta 3aCToCyBaHHs
NPUCTPOIB 6e3MeKn He rapaHTye YHUKHEHHA NeBHIX
3a7MWKOBUX py3mKiB. [Jo Takoro nepeniky Hanexarb:
«  [lopyweHHs cyxy.
« Pusuk minecHux ywkoOxeHo 4epe3 YacmuHKU,

Ak po3nimaomecs.
« PU3UK OniKie Yepe3 HazpisaHHs npunadds nio yac pobomu.
« Pu3uk minecHux ywkoOxeHs Yepes 3aHaomo

mpugase 8UKOPUCMAHHS.

3BEPIFAVTE Ll IHCTPYKLYI
3apapgHi npucrpoi

DEWALT He BMMaratoTb HanalTyBaHb i po3pobneHi ans
MaKCVIManbHO NPOCTOrO BUKOPUCTaHHSA.

EnektpuuHa 6e3neka
EnekTpuuHWin ABMIYH po3pobnernii ana poboTn nuLe 3
OAHVM 3HaYeHHAM Hanpyru. 3aBxan NepesipanTe, WO Hanpyra
aKyMysIATOpa BIANOBIAAE HaMNpys3i, LLO BKa3aHa B TEXHIUHMX
NaHux. Takox nepekoHanTecs, Lo Hanpyra 3apagHoro
MPVCTPOLO BIANOBIAAE HAMPY3i MEPEXi XMBEHHA.

Baw DEWALT Ba 3apsaaHwii npucTpiii BUPoObHMLTBA
D KomnaHii DEWALT mae noagiHy isonauio
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BianoBiaHo 1o EN60335; Tomy 3a3emneHHa He
€ HEeOOXIAHNM.
AKLLO Kabesb XKUBNEHHSA NOLWKOAXKEHNIA, MOro HEOOXIgHO
3aMIHUTL Ha CriewjianbHUi Kaberb, AKUA MOXHA
3aMOBUTY B OiLliiHMX cepBicHMX LieHTpax DEWALT.
OpraHisauis 06cayroyBaHHA.

BnKopucraHHA enekTpu4HOro noAoBXKyBava
BrkopucToByiiTe NOJOBXKYBaNbHMIA WHYP NMLLe 33 abCONOTHOT
HeoOXiAHOCTI. BUKopuCTOBY/iTe NnLLe pekoMeHJ0BaHMi
NOLOBXKYBANbHII LUHYP, LLO BIANOBIAAE CNOXMBAHIN
MOTY>KHOCTI BaLLOr0 3apAAHOr0 NPUCTPOIO (anB. TexHiYHi OaHi).
MiHimanbHWiA po3mip ciueHHA NPOBIAHMKa CTaHOBUTL 1 MM
MaKCcVManbHa foBxnHa — 30 M.

Mpw BUKOPUCTaHHI KabenbHoro 6apabaHy 3aBxam BUTATYITe
BeCb Kabenb.

BaxknuBi iHCTPyYKLUii 3 TexHiKn 6e3neKku gna Bcix

3apAAHUX NPUCTPOIB

3BEPIFAVTE LI IHCTPYKUII: Y 150My KepiBHILTBI MICTATbCA

BaXMBI IHCTPYKLUT 3 TexHiKv 6e3neKu Ta BUKOPUCTaHHA ANA

CYMICHUX 3apAAHUX NPUCTPOIB (A11B. «TexHi4Hi 0aHi»).

« [leped 8UKOPUCMAHHAM 3apAOHO20 NPUCMPOIO
npoyumadime 8ci iHCMpyKUii ma nonepeoxeHHa Ha
3apA0HOMY NPUCMPOI, KyMyIAMOpax ma npooyKmi, 0na
AK020 Ui aKyMyI8mopu BUKOPUCMOBYIOMbCA.

TOMEPEAXEHHSA: Hebe3neka ypaxeHHs enekmpuyHUM

cmpymom. He donyckalime nompanngaHHa piouHu 8

3apAdHut npucmpil. Lle Moxe npussecmu 00 ypaxeHHs

e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

MOMEPEAXXEHHA:Mu pexomerodyemo

8UKOPUCMOBY8aMU NpUCMPILi 3 KEPYBAHHAM

oucepeHyitiHUM CMPYMOM 3 HOMIHAIbHUM 3HAYEHHAM
ougepeHyitiHo2o cmpymy 30 MA abo meHwe.

YBATA: Hebeaneka oniky. [Inf 3HUxeHHSA pU3uKy

BUHUKHEHHA Mpasm 3apAoxatime nuwe akymynsmopu

DEWALT. akymynamopHi 6amape. IHwi munu

aKyMy/IAMOpie MOXyMb 8UOYXHYMU, CNPUYUHUBLIU

MINeCHI YWKOOXeHHSA Ma NOWKOOKEeHHA MAlHA.

YBATA: YsaxHo cniokytime 3a mum, wob dimu He

2panuca 3 NPUCMPOEM.

TPUMITKA: 3a nesHux ymos, Kosu 3apaoHuli npucmpid

NiOK/It0YeHU 00 MEPEX] KUBJIEHHS, HE3axXULeHI

KOHMAakmu 8cepeduHi 3apAOH020 NPUCMPOIO MOXYMb

3aMKHymucA 6y0b-AKUM CMOPOHHIM NPEOMemom.

CmopoHHI npedMemu, Wo Npo8ooams CMpyM,

Hanpuknao Memanega cCmpyxKa, aniomiHiesa poneea

abo 6yob-AKi Memanesi 0emarni, HeobXioHo 36epicamu

nodani 8io 3apa0Ho20 npucmporo. 3asxou sidknyatime
3apA0HUl npucmpiti 8id poemku, kou bamapes He
8CMAHOB/IEHA 8 3apAOHUL npucmpitl. Bioknoyime
3apA0HUL Npucmpitl 8i0 Mepexi XussieHHA nepeod

(1020 OYULEHHAM

+  HE Hamazalimecs 3apAadxamu akymynsamop
3apAOHUMU NPUCMPOAMU, Uj0 He 8KA3AHI 8 YboMy
KepigHuYmaei. 3apaoHuti npucmpiti ma akymynamopu 0aHol
Modeni po3pobiieHi 0718 CymicHoi ekcnyamayii.

> > b P

Lli 3apadHi npucmpoi He npu3Hayei Hi 0715 4020
iHWozo, Kpim 3apsadku akymynamopie DEWALT
akymynamopHi 6amapei. BukopucmaHs 3 iHwumu
aKyMynAMOPAamMu Moxe Npu38ecmu 00 BUHUKHEHHS NOXEXI
abo ypaxeHHsA eneKmpu4yHUM CMPYMOM.

He niddasatime 3apadHuii npucmpiti nnusy dowy
abo cHiey.

pu 8idKNt0OYeHHIi 3apsA0H020 npucmporo 8id mepexi
JKUBJIeHHA MA2HIMb 3d 8UJIKY, a He 3d Kabesb. Lle
3MEHWUMb PU3UK NOWKOOXEHHA BUSIKU M Kabesio.
IMepekoHatimecs, wjo kabesnb po3miujeHuli mak, w06
Ha Hb020 He Hacmynasnu, He Xoousiu NO HbOMY Ma He
niodasanu (1020 iHWUM $i3udHUM 8nuBaM.

He sukopucmosgytime no008xy8asnbHuti WHyp

0Kpim sunaokie, Konu ye abcomnomHo Heo6xioHo.
BukopucmatHs HesionogioHux N0008Xy8asnbHUX

WHyPI8 MOXe Npu38ecmu 00 NOXexi abo ypaxeHHs
en1eKmpUYHUM CMPYMOM.

He knadime 6y0db-saki npedmemu Ha 3apAoHull
npucmpiili ma He 3anuwatime 3apa0Hul npucmpiti

Ha M’AIKili nogepxHi, wjo Moxxe 3a610Kysamu
seHmunAyiliHi omeopu ma npusgecmu 00 HAOMipHO20
HaezpigaHHA. Posmawyime 3apaoHuli npucmpid nodasni eio
Oxepen mensia. 3apAoHut npucmpiti 6eHMUIOEMbCA KPi3b
0MBOPU Y 8EPXHIT MA HUXHIU 4acmuHax Kopnycy.

He sukopucmosytime 3apa0Huli npucmpiti i3
nowkooxeHum kabesnem abo 8usKot0 — ix NompibHo
He2alHo 3amiHumu.

He sukopucmosytime 3apa0Huii npucmpiti, akujo moti
ompumas pizkuti yoap, enae a6o 6ys nowkooxeHuli
iHWum yuHom. BioHecims (1020 00 a8Mopu308aHO20
cepsicHo20 yeHmpy.

Akujo 3apa0HuUl npucmpiti sumazae mexHiyHo20
06cnyzo08ysaHHa abo pemoHmy, He po36upatime

tio2o camomyxKu, a 8ioHecims 00 asmopu308aHo20
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu 8UKOPUCMAHHA
MOXYMb NPU38ECMU 00 BUHUKHEHHS NOXeXi ab0 ypaxeHHs
€/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

AKujo kabenb XusneHH NOWKOOXeEHO, 0718 YHUKHEHHA
Hebe3neku (1020 HEOOXIOHO He2aliHo 3aMiHUMU, 38epHY8LIUCH
00 8UPOBGHUKG, Cneyianicma cepsicHo20 UeHmpy abo iHWw020
KeanigikosaHo2o cneyianicma.

Biokntouatime 3apsa0Huli npucmpiti 8i0 posemku
nepeo lio2o oyuweHHAM. Lje 00380/15€ 3HU3UMU

PU3UK ypakeHHA eJleKmpudHUM cmpymom. BudaneHHs
aKyMyIAMOPA He 3HUXYE PUIUK.

HIKOJIN He Hamazatimecs 3'€0Hysamu 08a

3apAOHI NpuCMPOi.

Lleti 3apsadHuli npucmpiii po3paxoeaHuti Ha po6omy 3i
cmaHdapmHoio Hanpyaoto nobymosoi esiekmpomepexi
230 B. He Hamazatimecos sukopucmosysamu (io2o 3
iHWoto Hanpyaolo. Lle He cmocyembca asmomobinbHUX
3apA0HUX NPUCMPOIB.
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3apapka akymynartopa (Puc. [Fig.] B)
1. MigkniodiTe 3apAgHNA NPUCTPINA 4O BIANOBIAHOI PO3ETKM
nepes BCTaHOBMEHHAM aKyMynaTopa.

N

. Bcragte akymynaTop @ y 3apAaHuUI NprcTpiii 1o ynopy.
YepBoHUI iHAVKATOP («3apaaka») byae 6nvmaTy, BKasyioun
Ha MOYaTOK NPOLECy 3apAAKK.

. Konu 3apagky 3aBepLueHo, YepBOHUI iHANKATOP ropUTh,
He 6nnmatoum. Lie 03Hauag, Lo akyMynATop NOBHICTIO
3apAIKEHNII Ta MOXe BUKOPKCTOBYBATUCA 0apa3y abo
3anMwaTnea B 3apagHomy npuctpoi. LLo6 sutarkyTh
AKyMYNIATOP i3 3apAAHOTO NPVCTPOIO, HATUCHITL KHOMKY
[e6M0KyBaHHA 9 Ha aKyMynATOPI.

MPUMITKA: w06 336e3neyuti MakcumanbHy NpOLYyKTVBHICTb

Ta TPUBANICTb POOOTY AiTiFA-IOHHOO aKyMyNIATOPa, NOBHICTIO

3apALiTb MOro nepes NepLIMM BUKOPUCTAHHAM.

w

Po6oTa 3apsagHoro npucrpoto
Hukue onncaHi iHAWKaToOpK CTaHy 3apAaKkv akymynaTopa.

[HauKaTOpY 3apAAKM

IEl 3apAmKaETbCa _———— E

M || [losHiCTio 3apAmxeHuit —_— @

., 3aTpMKa yepes HapmipHo .

-] BucoKy/HU3bKY TemnepaTypy —_———_— a=
akymynatopa®

*YepBOHNI iHAMKATOP Oyie NPOAOBXKYBATY MUTOTITH, @ XKOBTUI
iHAMKaTOp OyZe ropiTi Mig yac BUKOHAHHA LibOro 3aBAaHHs.
Konu akymynaTop JOCATHe NPUNHATHOI TemnepaTypy,
MKOBTWI IHAMKATOP 3racHe, a 3apARHMIA NPUCTPIN BIJHOBUTb
npoLec 3apAgKu.

CyMicHUI 3apAAHMIA NPUCTPIN He By e 3apAmLKaTY HECNPABHMNIA

aKyMynATop. 3apAnHui NPUCTPIl PO3Ni3Hae HeCnpaBHY

6atapelo Ta He BBIMKHE CBITNIOBWI iHAUKATOP.

MPUMITKA: Lle Takox Moxe CBifguMTV Npo npobnemy 3

3apALHNAM NPUCTPOEM.

fAKLLO BMABNEHO Npobnemy i3 3apAAHIM NPUCTPOEM, BiSHECITb

3apAAHUIA NPUCTPIN Ta akyMyNATOP ANA NepeBipKH B

ABTOPV30BaHNI CEPBICHUI LEHTP.

3aTpuMmKa Yepes HaAMipHO BUCOKY/HNU3bKY TemnepaTypy

aKkymynaropa

AKLO 3apAaHNIA NPUCTPIN BUSHAYAE, L0 aKyMyNATOP

€ HaiMIPHO rapAuMM abo XONOAHMUM, BiH @aBTOMATNYHO

BMMKAE PEXMM TEMNEPATYPHOI 3aTPUMKM, MPUMHAIOUM

npouec 3apAaKM, AOKV akyMyNATOP He JOCATHE BiANOBIAHOT

Temnepartypu. Micnsa AoCArHeHHA NPUAHATHOT Temnepatypu

3apAAHNIA NPUCTPI aBTOMATUYHO NEPEMMUKAETHCA B PEXIM

3apAakm akymynatopa. Lia dyHKLia 3abe3neuye MakcmanbHNi

TePMiH Cly0u akyMynaTopa.

XonogHui akymynatop bynie 3apampkaTvca nosinbHiwe

NOPIBHAHO 3 TENNMM akymynATOpom. Takuit akymynatop byae

3aPAAKATUCA NOBINbHILLE NPOTArOM BCbOIO LMKITY 3aPAAKN Ta

He NOBEPHETLCA 10 MaKCMMAaNbHOrO 3HaUYeHHA 3aPAAKN, HaBITb

AKLLO HarpIETbCA.

3apAnHuii npuctpii DCB118 ocHalLeHnit BHYTPILHIM
BEHTUNATOPOM, NPU3HAYEHUM ANA OXONOLKEHHA aKyMyNATOPa.
BeHTUNATOP aBTOMATUYHO BMUKAETLCA, KOAIW aKyMyAATOP
notpebye oxonomkeHHs. Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE 3apAaHNI
NPUCTPIiA, AKLLO BEHTUAATOP NPALIOE HEHANEXHUM UMHOM abo
BEHTUNALiHI OTBOPU 3a0/I0KOBaHI. YHUKalTe NOTPanAHHS
CTOPOHHIX NpeaMeTIB ycepeanHy 3apaaHoro NprCTpoto.
EnekTpoHHa cuctema 3axucty

[HCTPYMEHTW 3 NiTil-ioHHUMI akymynATopamm XR po3pobneHi
3 BUKOPWCTaHHAM €NIeKTPOHHOI CUCTEMM 3aXUCTY, AKa

3aXMLLAE aKyMynATOP BiA NepeBaHTaXeHHA, NeperpisaHHa abo
rMBOKOT PO3PAIKN.

MprCTPIili aBBTOMATUYHO BUMIMKAETBCA, AKLLO CNPaLbOBYeE
€NIeKTPOHHa CUCTeMa 3axMCTy. AKLLO Lie CTanocs, BCTaHOBITb
NITIR-IOHHWIA aKyMYNATOP B 3apAAHWIA NPUCTPIN 4O

MOBHOI 3aPALKN.

KpinneHHa Ha cTiny

Lli 3apAfHi NpuCTpoi MOXHa 3aKPINUTKA Ha CTiHi, Y4 NOCTaBUTK
Ha CTin abo iHWwy pobouy NoBepxHto. [pu KPINNeHHi Ha CTiHy
PO3TaLLYNTE 3apPAAHNA NPUCTPIN HEAANEKO Bif} 1EKTPUYHOT
PO3ETKN, a TAKOX NMOJaJI Bifj KYTIB Ta IHLLIMX NEPELIKOA, Wo
33BaXaloTb NOBITPAHOMY NOTOKY. CKOpUCTanTeca 3aAHbOI0
YaCTVHOIO 3apAAHOrO MPUCTPOIO B AKOCTI WAboHy Ana
pO3TalyBaHHA KPINWAbHUX MBUHTIB Ha CTiHI. HaniHo 3adikcyiiTe
3aPAAHWIA NPYCTPIA 33 JOMOMOroi0 WYpPYNiB (NOTPIGHO
npuabaTh OKPemo) AOBKMHOI0 NPUBAN3HO 25,4 MM 3 TOIBKOIO
AiaMeTpom 7-9 MM, LLLO 3aKPyUyloTbCA B AepeB'AHy NOBEPXHIO
110 ONTUMANBHOT FANOUHK, WO6 3aMMWUNOCA NPUOAN3ZHO 5,5 MM.
BuipiBHANTE OTBOPW Ha 3afHi NOBEPXHI 3apALHOro NPUCTPOLO
3 BUCTYMAOYMMK LWYPYNamu, Mica 4Oro NoBHICTIO BCTaBTe
Lypynu B OTBOPW.

IHCTPYKLUii 3 0OuMLLeHHA 3apPAAHOr0 NPUCTPOIO
TOMNEPESEHHSA: He6e3neka ypaxceHHsA
esleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apaoHuli
npucmpiti 8i0 po3emku 3MiHHO20 cmpymy neped
11020 0YUWeHHAM. bpyd ma xup MoxHa sudanumu 3
nosepxHi 3apA0H020 NPUCMPOKO 3a 0ONOMO2OK0 2AHYIPKU
abo m’AKol HeMemanesoi wimku. He aukopucmosytime
800y ma MulHi po3yuHu. He do3sonatime piduHi
nompanniamu 8cepeouHy iIHCMpyMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demarni iHcmpymeHma 8 piouHy.

Akymynarop

BaxnuBi iHCTPYKLiT 3 TexHiKu 6e3nekn ana
pi3HUX TUNiB aKymynaTopis

Mpw 3aMoBAEHHI 3MIHHUX aKyMyAATOPIB He 3a0y/bTe BKazaTh

HOMEP 3a KaTaJIorom Ta Harnpyry.

HoBuIn akyMynATOp 3apafkeHnii He nosHicTIo. Mepey
BVKOPUCTAHHAM akyMynATOPa Ta 3apAAHOO NPUCTPOLO
NPOYMTalTe BCi HUKUE HaBEAEHI IHCTPYKLT 3 TexHiky 6e3neku.
Micna Uboro BMKOHaWTe BCi BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apaaku.

MPOYUTAITE BCI IHCTPYKLLIT
- He3apsodxatime ma He sukopucmosyiime akymynsmop

y 8ubyxoHebe3neyHux yMmo8ax, Hanpuknao e
npucymtocmi nezko3aiimucmux piouH, 2asie aéo nusy.
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[1i0 yac scmarosneHHs abo 8ulimaHHa bamapei 3 3apa0H020
NpUCMPOIO MOXe CNanaxHymu nusi abo napa.

+ Ha npuknadaiime 3ycunns, ecmasnawyu
akymynamop & 3apA0oHuti npucmpid. XX0OHUM YuHom
He Modugikyiime akymynsamop, abu ecmaHogumu
lio2o 8 HecymicHuli 3apa0HuUli npucmpiti, aoxe
aKymysnsamop Moxe po3ipgamucsa ma cnpuduHumu
ceplio3Hi mpasmu.

+ Bukopucmosytime minvku 3apaoHi npucmpoi DEWALT ona
3aPAGKAHHA aKyMyaamopie.

« HE 3aHypiotime akymynamop y 600y ma iHwi piouHu ma He
bpuskatime Ha HbO20.

+  He36epizaiime ma He sukopucmosytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micysx, 0e memnepamypa mMoxe
cazamu a6o nepesuwyeamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknao,
6ina 2apaxie abo memanesux 6yoiseno 871imky).

+ He cnaniotiime akymynamop, Hagime AKWoO 8iH CUbHO
nowkooxeHuti abo nogHicmio 3HoweHut. Akymynamop
Moxe 8UBYXHymU y 802Hi. Konu nimidi-ioHHi akymynamopu
20pAMb, YMBOPIIOMbCA MOKCUYHI 8UNAPO8YBAHHSA
ma peyosuHu.

- AKkwo emicm akymynamopa nompanus Ha wKipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’aKum Musiom ma
800010. AKUJO PIOUHA 3 AKyMy/IAMOpa Nompanua e oui,
npomutime 8idkpume 0ko npoma2om 15 xgusuH abo 0oku
NOOpPA3sHeHHS He 3HUKHe. AKWO HeobXiOHO 36epHymucA 0o
JIKaps, akymynamopHUl enekmponim ckaaoaemesca 3 Cymiwi
DIOKUX Op2aHiYHUX 8y2neKuCux conell ma conedi aimito.

+  Bmicm 8i0Kkpumozo akymynamopa moxe cnpuduHuUmu
NnoOpasHeHHA OUXANbHUX WAAXie. Bulioime Ha ceixe
nosimpa. AKWO cuMNMomU He 3HUKHYMeb, 38epHIMbCA
00 niikapa.

TOMEPEAXEHHSA: Hebe3neka oniky. PiduHa 3
aKyMynIAMopa Moxe CNanaxHymu, AKWO Ha Hei
nompanume ickpa abo nosym’s.

A TOMEPEAXEHHSA: 3a x00HUX yMO8 He Hamazatimecs
8i0KpuUMU akymynamop. 3a 6y0e-AK020 NOWKOOXeHHS
aKyMynIAmopa He 8cmarosiotime (ioeo y 3apAoHul
npucmpiti. He 6utime, He kudalime ma He nowKooxylime
akymynamop. He sukopucmosytme akymyngmop ma
3apA0HUL npucmpit, AKWO mi ompumanu piskuti yoap,
8nanu abo 6ysu NOWKOOXeHi IHWUM YUHOM (Hanpuknao,
6y/1U NPOKOIOMI UBAXOM, 80apPeHi MOIOMKOM, Ha
HUX Hacmynunu). Lle Moxe npussecmu 00 ypaxeHHs
e/1eKmPUYHUM CMPYMOM. [10UWIKOOXeH] akyMynamopu
HeoOXiOHO N08EPHYMU 00 CepaiCHO20 UeHmpy
J15 NepepobKU.

A MOMEPEAXXEHHA: He6e3neka 8UHUKHEHHSA NOXexi.
36epizatime ma nepeHocime akymynsmop
mak, wo6 memarnesi npedMemu He mopKaaucs
tio2o 8idKpumux KoHmakmis. Hanpuknao, He
K1adime akymynamop y apmyx, KUleHi, AWUKU 3
iHCMpyMeHmMamu, KopobKu 3 Habopamu nNpuaoos,
Wyxna0u moujo, de MoXyms 6ymu UusAaxu, 28UHMU,
K104 mouwjo.

YBATA: Konu iHcmpymeHnm He 8uKopucmosyemscs,
3anuwatime tio2o Ha 60yi Ha cmaGinvHiti nogepxHi
8 makomy micyi, 0e yepes Hb020 He MOXHA
nepeyenumuca ma enacmu. [lesxi iHcmpymermu

3 8EIUKUMU AKYMYIAMOPAMu MOXymb CMOAMU HA
6amapei, ane ix MOXHA J1€2K0 NEPeKUHyMU.

TpaHcnopTyBaHHA
TMOMEPESXEHHA: He6e3neka 8UHUKHEHHS
noxexi. [1i0 yac nepegeseHHs akymynamopie Moxe
BUHUKHYMU NOXexa, AKUO KOHMAkmu akymysiamopa
8UNAOKOBO 8IlIdYMb 8 KOHMAKM 3 €71eKMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1io yac nepegeserHHs akymynamopie
nepekoHatmecs, Wo iXHi KOHMAkmMu 3axuujeHi ma 0obpe
[3071b08aHi 810 Mamepianis, AKi MOXymb ysitimu 3 HUMU 8
KOHMAKM ma BUK/IUKamMu KOPOMKe 3aMUKAHHA.
TMPUMITKA: lpu nepeseseHHi nimit-ioHHUx
akyMysIAmopie He MOXHA 30a8amu ix 8 6a2ax.
Axkymynatopy DEWALT signosigatots BCiM HOpmMam
NepeBe3eHHs, ONVCaHNM Y rany3eBrx Ta 3aKOHOAABUMX
MONOXEHHAX, BKNIOYHO 3 pekomeHaauliamn OOH npo
nepese3eHHs Hebe3neyHnx BaHTaxiB, NpaBuIaMi nepeBe3eHHs
Hebe3neyHnx BaHTaxiB MixHapoAHOT opraHi3allii NoBiTpAHOro
TpaHcnopTy (IATA), MiXXHapOAHUMU NPaBKAAMM NepeBe3eHH:A
Hebe3neyHnxX BaHTaxiB BOAHUM TpaHcnopTom (IMDG) Ta
€BPONenCHKIN yroai Npo MixHapoaHe AOPOXKHE Nepese3eHHA
Hebe3neynnx BaHTaxis (ADR). JIiTiN-IOHHI eNeMeHTV KVBIEeHHS
Ta akymynaTopw 6ynu nepesipeHi BignosigHo o po3giny
38.3 KepiBHMLTBA 3 TECTIB Ta KPUTepIiB WOAO NePeBe3eHHA
Hebe3neyHnx BaHTaxis PekomeraaLlii OOH.
Y 6inblWOCTi BUNaAKIiB NepeBeseHHA akymynaTopis DEWALT
Moxe 6yTn KnacndikoBaHo AK nepese3eHHA Hebe3neuHmx
PEYOBMH, LLIO NOBHICTIO MiANAAAI0TH Nig KNac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaXi, LLO MICTATb NiTI-IOHHI aKyMyNATOPY EMHICTIO BibLue
3a 100 BaT-roawH (BT-rog.), BUMaraioTb TPaHCMOPTYBaHHA
BIZNOBIAHO [0 HOPM NepeBe3eHHA Hebe3neuHrx PeYoBUH,
1110 NOBHICTIO NignagatoTs Nif Knac 9. Ha BCi NiTi-ioHHI
AKYMYNATOPY HaHECeHO 3HauYeHHA BaT-TOAWH. Kpim Toro,
yepes CKNaAHOCTI 3aKOHOAABUMX HOPM KoMnaHis DEWALT
HEe PEeKOMEHAYE TPAHCNOPTYBaHHA OKPEMO NTIN-IOHHNX
AKyMYNATOPIB MOBITPAHNM TPAHCMOPTOM, HE3aNexHO
Bif} NOKa3HWKa BaT-TOAWH. [lepeBe3eHHA IHCTPYMEHTIB 3
aKyMyNATOPaMK (y KOMMNEKTI) MOXHa BUKOHYBATW MOBITPAHNM
TPaHCMOPTOM, AKLLO 3HAYEHHA BAT-TOAVH HE NepesuLLye
100 Br-rog.
He3anexHo Bif TOro, Yn BaHTaX BBAKAETHCA BUKAIOYEHUM
ab0 NOBHICTIO pernameHToBaHWUM, BaHTaXOBIANPABHUK Hece
BIANOBILANbHICTb 32 BIAMOBIAHICTb OCTaHHIM HOPMaM LWOAO
BVIMOT /10 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta JOKyMeHTaLil.
IHbopMmaLlig, WO HABOAMTLCA Y LIbOMY PO3AINI KEPIBHMLTBA,
CyMITIHHO NepeBipeHa Ta BBAKAETbCA AiICHOI0 Ha MOMEHT
CKnafaHHA AoKymeHTauii. [TpoTe YUHHI HOPMATUBM MOXYTb
nignaraTy 3MiHam. lokynelb Hece BiANOBIAANBHICTb 3a Te, o6
110ro Aii BigNoBigany NeBHMM HOPMaM.

TpaHcnopTyBaHHA 6aTapei FLEXVOLT™

batapea DEWALT FLEXVOLT™ mae ABa pexuvmu: BAKOPUCTaHHA
Ta TPAHCMOPTYBaHHA.
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PeX1M BUKOPUCTaHHSA. NPy BUKOPMCTaHHI 6aTapel
FLEXVOLT™ okpemo abo B npoaykti DEWALT 18B BoHa npaliioe
AK 6aTapen noTyxHicTio 18 B. Akwwo batapeto FLEXVOLT™
BCTAHOBMEHO Y MPUCTPIl NOTyxHiCTIo 54 B abo 108 B (xBi
6atapei 54 B), BoHa byae npaliioBaty Ak 6atapes 54 B.
Pexxum TpaHcnopTyBaHHA. AKLLO Ha baTapelo FLEXVOLT™
BCTaHOB/EHO KPWLLKY, BOHA 3HaXOANTLCA Y PEXMMi
TPaHCNOPTYBaHHA. He 3HimaliTe Lo KprLKy
NPV TPaHCMOPTYBaHHI.
Y pexumi TpaHCNopPTyBaHHA
NOCNIAOBHICTb €NeKTPUYHMX
efleMeHTIB akyMynAaTopa
pO3'efiHaHa, LLO CTBOPIOE
3 aKyMynATOPU 3 MEHLUMM 3HaUYeHHAM BT-TOf B NOPIBHAHHI 3
1 aKyMynATOPOM i3 BiNbLUMM 3HaUEHHAM LIbOro MoKasHYKa. Li
3 aKyMynATOPY 3 HIXKUYMM 3HAUEHHAM BaT-TOAMH MOXYTb OyTU
BUKITIOYEHI 3 NEBHIX HOPM TPAHCMOPTYBaHH, LLO
3aCTOCOBYIOTBCA ANA aKyMyNATOPIB 3 OINbLUNM
3HaUYeHHAM BaT-TOANH.
Hanpuknag, nokasHmk
TPaHCMOPTYBaHHA MOXe
6yTn 3 X 36 BT-rog, wo
03Hauae 3 akymynaTopw
no 36 BT-rog KoxHwmiA. Mpu
L|bOMY MOKa3HWK BT-rog
B PeXXMMi BUKOPUCTAHHA MOXe OyTU BKasaHuit Ak 108 BT-rog
(1 akymynatop).
PekomeHpauii wopo 36epiraHHa
1. Haitkpalwymm micuem ana 36epiraHHA iHCTpyMeHTa €
MPOXONOAHE Cyxe MICLe, Ky He NOTPanAoTb NpAMi
COHAYHI MPOMEH Ta HeMae JOCTyny Ternna Ta xonoay. Ana
ONTUManNbHOT NPOAYKTUBHOCTI Ta TepMiHy cAyx6u 6aTapeit
36epiraiiTe ix 3a KIMHAaTHOI TemnepaTypu, KO BOHM
He BVIKOPVCTOBYIOTbCA.
. Mpu TprBanomy 36epirarHi 4nA ONTYManbHOMO
pe3synbTaTy peKOMEHAYETbCA MOMICTUTI NOBHICTIO
3aPALKEHNI aKyMyNIATOP Y CyXe NPOXONOAHE MiCLie No3a
3aPAAHUM NPUCTPOEM.
MPUMITKA: He pekomeHayeTbCA 36epiraTi akyMynatop
NOBHICTIO PO3PALKEHUM. AKYMYAATOP NOTPIBHO Nepe3apaamnTh
nepes BUKOPUCTaHHAM.

Mpuknag mMapkysakHa cnocobis
BUKOPYCTHHA Ta TPAHCOPTYBaHHA

(3% Use: 108 Wh

()« Transport:3x36 Wh

N

ETnkeTKun Ha 3apsAgHOMY NpUCTPOI Ta
aKymynaropi

Kpim CMMBONIB, WO BUKOPUCTOBYIOTHCA Y LIbOMY KEPIBHULITBI,
€TUKETKY Ha 3apAAHOMY NPUCTPOI Ta akyMyNATOPI MOXYTb
MICTUTU HaBeAEHI HUXKUE MO3HAUKM.

[TpoumnTaiiTe iIHCTPYKLiT LbOro KepiBHMLTBa

nepen BMKOPUCTaHHAM.

- = d
@ [lvB. po3ain «TexHiyHi daHi» 1100 Yacy 3apAAKN.

e,
% He TopKaiTeca enekTponpoBigH MM NpeaMeTami.

He 3apagxalite NOWKO4KeH] akyMynaTopu.

D\,
'A
He nignasavTe BNAMBY BOAW.

HeranHo 3amiHIoNTe NOLIKOLKEHWI APIT KMBNEHHS.

3apagalite akymynaTop 3a remnepatypu 4-40 °C.

ﬁ JIVlue AN BUKOPUCTAHHA B MPUMILLIEHHI.

YTuniyiiTe akymynaTopy 3 HanexHot TypboTok Npo

LI-ION HABKOJINLIHE cepeaosulLLie.

3apagxante akymynaropu DEWALT nuwwe 3a
[OMOMOTOI0 CrieLiafibH1X 3apALHUX MPUCTPOIB
DEWALT . 3apAgka iHLWMX akyMynATOpHIX batapei,
HiX Npy3HadeHi DEWALT, y 3apagHomy npuctpoi
DEWALT mose npu3BecTyt o ix B1OYxy abo iHLmMX
Hebe3neyHux cuTyaLin.

XXXXXXv

He cnantolite akymynatopu.

c)_ BVIKOPUCTAHHA (6e3 KpuwwKm Ana TpaHCNopTyBaHHS).
Mpuknaa: 3HaueHHa BT-roa craHosmTb 108 BT-rog
(1 akymynatop notysHictio 108 Br-rog).
C)— TPAHCIOPTYBAHHSA (3i BCTaHOBNEHOIO KPHLLKOHO
ANA TpaHCNopTyBaHHA). Mprknaa: 3HauerHs BT-rog
CTAHOBUTb 3 X 36 BT-rof (3 akymynaTopw NOTYXHICTIO
36 Br-rop).

Tun akymynatopa

Mpuctpit DCD240 npautoe Bif akymynATopa NOTYKHICTIO

54 BonbT.

[lna ekcnnyatauii npruaaTHi akyMmynaTopu HaCTynHUX MOAENEN: .
[lnB. nonatkoBy iHpopmauito y po3aini TexHiyHi OaHi.

KomnneKkT nocraBku

Jlo KOMMNEKTY BXOAUTD:

JlonaTteswii 3millyBay 3 IBOMa pyuKamm

[alkoBi Kntoui

Jlonatb 160 Mm

[BUHTK

CymKa ana nepeHeceHHs (Mogens X2)

3apsaaHuiA npucTpiit (Moaens X2)

JliTii-ioHHWiA akymynsaTop (mopeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,

X1)

2 Jlitii-ionHi akymynaTopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2,
X2)

3 JliTiit-ioHHuit akymynatop (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, 53, T3,
X3)

1 MocibHuK 3 ekcnnyaTaLi

JE N NG T NS RN
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MPUMITKA. Akymynatopu, 3apaaHi NpucTpoi Ta Kopobk Ana
30epiraHHaA He BXoAATb 10 KoMNeKTy Mogeneit N. AkymynaTopy
Ta 3apAJHI NPUCTPOT He BXOAATb 0 KoMnnekTy Moaenei NT.
Mogeni B BkntouaioTb akymynaTopu Ana npunagis 3 NiATpUMKO
Bluetooth®.
MPUMITKA. TekcToBmin 3HaK Ta norotunv Bluetooth® e
33aPEECTPOBAHVIMI TOBAPHUMM 3HaKaMK, WO HanexaTb
komnaHii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-Ake BUKOPUCTaHHA
Takwx 3HakiB komnaHieto DEWALT 31iCHIOETbCA 3rigHo 3
NiueH3iero. IHWi TOProsi MapKK /i TOProBi Ha3Bw Hanexatb
BiANOBIAHMM BNACHMKAM.
- [lepegipme iHcmpymerm, demani ma npunados
HA NOWKOOXEHHS, W0 MO2U BUHUKHYmMU Nid
4ac MpaHcnopmMysaHHA.
« [leped sukopucmaxHaM y8axHo npodumadime ma nosHicmio
3po3ymitime yeti NOCI6HUK.

MapKYBaHHfI iHCTpYMEHTa
Ha IHCTpYMEHTI € HaCTynHi nikTorpamu:

[TpoumnTaiiTe iIHCTPYKLiT LbOro KepiBHMLTBa
nepez BUKOPUCTaHHAM.
BukopucTosyiiTe 3ac0b 3aX1CTy OpraHis Ciyxy.

BrikopucToBy/iTe 33C0by 3axiCTy oYeit.

: Braume BunpomiHioBaHHsa. He AnBiTbcA Ha
IPKeperno cBitna.

PosTtawyBaHHsA Koy gatu (Puc. A)

Kop faTvi 7, W0 BKIIOYAE TaKOX PIK BUPOOHMLITBA, 3a3HaueH i
Ha Kopnyci.

lMpuknag:

2020 XX XX
Pik BMPOOHULITBA

Onuc (puc. A)

YBATA! Hikonu He modugikydme enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ixHi demani. Le moxe npussecmu do
NOWKOOXeHHA MaltiHa abo minecHUX yUKOOXeHe.

1 TpurepHwit nepemmkay

2 Baxinb 6nokyBaHHA

3 [InCKoBWi NepemmKay 3MiHHOI WBMAKOCTI
4 Tpvmay nonari

5 [lloasiliHa pyyKa

6 [lepuaTa 6atapeiHoro Biaciky

Cdepa 3acTocyBaHHA

Jlonateswii 3miluyBady 3 ABOMA pyyKkamu — Lie NpodeciiiHuii
eNeKTPUYHUI IHCTPYMEHT.

HE BvkopyCTOBY//Te 3a yMOB NiABMLLEHOT BOMOrocTi abo B
NPYCYTHOCTI NErko3aMMUCTUX PIAUH Ta rasis.

Jlonateswid 3milLyBay 3 ABOMA pyyKkamu — Lie NpodeciiiHuii
eNeKTPUYHII IHCTPYMEHT.

HE no3sonarite fiTaM TOPKaTUCA IHCTPYMeHTa. BUKOPUCTaHHA

IHCTPYMeHTa HeaoCBiAUEHMMI OnepaTopamu NoTpebye HarnAzy.

« Llei npucTpiii He Npr3HaueHNiA NS BUKOPUCTaHHA 0CObamK
(BKIIOYAKOUN [1ITEN) 13 3HUKEHUMM BI3UUHIMI, CEHCOPHUMM
ab0 PO3yMOBUMI MOXIUBOCTAMM a60 0COBaMK, AKUM
OpaKye focBiay abo 3HaHb 3a BUHATKOM BIMALKIB, KOMM
TaKi 0C06U NPALIIOTb Mif HArMALOM 0COOU, AKa Hece
BIANOBIAANbHICTb 3a ix 6e3neky. He MOXHa 3anuwaTh Aiteit
HaoAVHLI 3 UMM NPUNaZoM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

MOMEPEAXEHHA: o6 3HU3umu pusuk ceplio3Hux
minecHUx ywkooxeHbs, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8ioKnoyime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNawWmyeaHb 6o 3HIMaHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM 000aMK08020 06/10HAHHA A60
npunaods. Bunadkosudi 3anyck Moxe npussecmu

00 mpagm.

TOIMEPEAEHHA: Bukopucmosytime mineku DEWALT
akymysiamopu ma 3apsaoHi npucmpor.

YcTaHOBKa aKymynsATopa B iHCTPYMEHT Ta

ioro BuitmanHs (Puc. B)
MPUMITKAL. lNepexoHaiTech, Wo BaLl akymynarop 8
NOBHICTIO 3aPAAXKEHNIA.

[ina BCTaHOB/IEHHA aKyMynATopa y pyuKy
iHcTpymeHTa
1. BupiBHAiTe akymynaTop 8 no HanpAMHUX y pyyui
iHCTpyMeHTY (Puic. B).
2. BcrasTe akymynaTop y pyuky A0 ynopy Ta nepeKoHanTech,
L0 BV MOUY/N 3BYK KNaLaHHA akyMmynaTopa, Wo CTaB
Ha MicLie.

BuinmaHHA akymynaTopa 3 iHcTpymeHTa
1. HaTuCHITb KHOMKY pO3610KyBaHHA 9 Ta BUTATHITL
aKyMyNATOP 3 PYUKM IHCTPYMEHTa.
2. BcrasTe akymynaTop y 3apAaHWIA NPUCTPIN, AK ONUCAHO Y
PO3Aii LWOAO 3apAAHOIO NPUCTPOIO LIbOTO KePiBHNLITBA.

AKymynaTopu 3 iHAMKaTOPOM PiBHA 3apAagy
(Pnc. B)

[leaki akymynaropy DEWALT ocHalleHi iHAMKaTopom 3apsaay
3 TPbOX 3€/1eHVX CBITNOAIOAIB, WO BKa3yI0Tb PIBEHb 3apALy
aKyMyNIATOPa, WO 3a/ILIMBCA.

LLlo6 yBIMKHYTM IHAMKATOP 3apAfdy, HATUCHITL Ta yTpUMYiiTe
KHOMKY iHfvKaTopa 3apaay 0. Tpy 3eneHi caitnogioau dyayTs
ropiTM BIANOBIAHUM YMHOM, BILOOPaXyioun piBeHb 3apAaKM
akymynatopa. Konm piseHb 3apagy akymynaropa Huxue
BIZNOBIAHOIO NIMITY, IHAMKATOP PIBHA 3apAaY He rOpUTb, a
aKyMynATop NoTpibHO 3apAanTy.

MPUMITKA: IHaMKaTOp piBHA 3apAaKM NMOKA3ye nuLle piBeHb
3apAfKY, WO 3a/MLLIMBCA B akyMynaTopi. BiH He nokasye
GYHKLIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTA, @ MOro MOKa3HVKM MOXYTb
3MIHIOBATWCb BIANOBIAHO 10 KOMMIEKTHOCTI iIHCTPYMEHTA,
Temneparypy Ta Cnocoby 3aCTOCyBaHHS.
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BctaHoBneHHA Ta 3HATTA nonari (puc. C)
1. Bcragre pi3bbneHHa nonati 8 Tpumay nonati 4,
MOBEPHYBLLV Tl 38 FOAMHHIKOBOIO CTPIIKOIO.
2. 3aTArHITb NONaTh 3a JONOMOTOI0 2 FaKOBYIX KNIOYIB, WO
BXOAATH B KOMMEKT MNOCTaBKU.
3. LLlob 3HATV nonaTb, BIKOHalTe fiii y 3B0POTHOMY MOPALKY.

Inctpyment DEWALT ToolConnect
nigrotoBneHuni ana etuketku (puc. E)

LopaTKkoBe npunaaan

Balw 3miluyBay Mae MOHTaxHi 0TBOpY AT i rBUHTY AnA
BCTAHOBNEHHA €TUKETKM Ana iHCTpymeHTy DEWALT. [ina
BCTAHOBMEHHSA ETVKETKM 33 AONOMOr0I0 MBUHTIB 3 KOMMAEKTY
NOCTaBKM 3HaA00UTbCA XpecToBa Hacaaka. Cuctema DEWALT
ToolConnect Tag po3pobneHa AnA CTeXeHHA Ta BUABAEHHS
NPOGECIHMX ENEKTPUYHIX IHCTPYMEHTIB, 0bnagHaHHA Ta
npvaLAA 3a AONOMOr0I0 NPOrPaMHOro 3abe3neyeHHs
DEWALT Tool Connect. logatkoBy iHdopmaLlilo Npo npasunbHe
BCTaHOBMEHHsA eTVKeToK iHcTpymeHTy DEWALT ToolConnect Tag
auB. y po3aini «DEWALT ToolConnect» uboro nocibHmka.

PEXXWUM POBOTHU

IHCTPYKUiT 3 BUKOPUCTAHHA

A TOMEPEAXEHHSA: 3asx0u dompumylimecs ycix
IHCMpyKUil 3 mexHiku 6e3neku ma 6i0no8IOHUX HOPM.

A TOMNEPEAMEHHA: 1Jo6 3HU3umu pusuk ceplio3HuUx
minecHux ywKoodeHb, BUMKHIMb iHCMpymMeHm
ma 8idknoyime akymynsimop neped 8UKOHAHHAM
6yO0b-AKUX HAZIAWMYBAHb 6O 3HIMAHHAM/
8CMaHoeneHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunadds. Bunadkoauli 3anyck Moxe npuzgecmu
00 mpasm.

HanexHe nonoxenHs pyk (Puc. D)

ﬂ TONEPEAXEHHA: 106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux
mpasm, 3ABXAN npasuneHo po3mauwiosylime pyku,
AK NOKA3aHo.

ﬂ TOMEPEAMEHHA: 1106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux
mpasm, 3ABXKAU HadiiHo mpumadme iHcmpymeHm,
wob nonepedumu 8unaokosy 8idoady.

3anyck 3miwyBaya (puc. A)

YBATA!

« He sukopucmosylime ueti iHcmpymeHm 0514
3MIWYBAHHA Ma 8i0KAYy8aHHA Ne2ko3alimucmux abo
8UbYXOHebe3neqHUX piduH (6eH3uH, cnupm, moujo).

« He3miwydme ma He nepemiwytime nezkosaimucmi
PIOUHU 3 8I0N0BIOHOI0 NOMIMKOIO.

« 3asxou nepesipatime nonepeoxeHHs npo
3atimucmicme Ha 6yob-AKoMy NPOOYKMI, Nepul Hix
Hamazamucs nepemiwuamu oeo.

1. Tpumaiite 3milyBay 060Ma pykamu.

2. LLlo6 3anycTuTi NpUCTpiiA, HATUCHITH Ha Baxinb
On10KyBaHHA 2/, NiCNA YOro MOXHA HAaTUCHYTU Ha TPUTrepHIid
nepemukay I, yBIMKHyBLUW NPUCTPIN.

3. LLlo6 3ynuHUTY IHCTPYMEHT, BiAnyCTiTh
TPUTEPHMIA NEpeMMKaY.

MNig yac npouecy 3millyBaHHA HEOOXIAHO HANPABAATY 3MiLLlyBaY

10 BCill EMHOCTI, 106 3a6e3neyunTi 6inbLu piBHOMIpHE

nepemillyBaHHA. [TpOAOBXyIiTE A0 MOBHOIO NepemillyBaHHA

BCbOrO mMatepiany.

MPUMITKA: byab nacka, [OTPUMYTECH IHCTPYKLIN

BMPOOHMKa MaTepiany.

3aBXAM Nam'ATanTe, WO YMM BHLLe B'AKICTb MaTepiany, TUm

CUNbHILLE BMNAIMBAIOTb KPYTWUNbHI 3yCUNA Ha 3miLlyBay.
OBEPEXHO: fxwo nio yac pobomu 3miwiysay
KOHMAKMYeE 3 N0BEPXHeEI EMHOCMI ON1A 3MiLlY8AHHS, BiH
MOxe ompumamu 8iodady.

Perynatop 3miHHoi wBugKocTi (puc. A)
YBATA! 3aexx0u sumukatime iHcmpymeHm, Konu poboma
3a8epuieHa, ma nepeod 8UUHAMMAM akyMyaamopa.

PerynaTop 3miHHOI WBWAKOCTI 3’ NPOMNOHYE [OAATKOBNA

KOHTPOJIb Ta A03BONIAE BUKOPVCTOBYBATM 3MiLLyBaY 3

ONTVIMANbHNUM HaNaLLTYBaHHAMM AnA maTepiany.

[oBepHiTb perynatopy baxaHe nonoxeHHa. 4nm sue

HanalUTyBaHHA LWBMAKOCTI, TUM LUBWALLE BYKOHYETHCA MOBOPOT.
OBEPEXXHO: 3ABX/IN 3HUXYUMe weuokicms npu
3aHypeHHi 3mity8aya 8 Mamepian abo npu (ioeo
BUMARAHHI I3 H6020. [10 Mipi NOBHO20 3GHYPEHHS
3milysaya 36inelme weuokicme wje pas, ujob
NepeKoHamucs, Wo 08ueyH 00CMamHs0 0Xon00xeHuU.

HanawtyBaHHA Mpun6n. 06/xs..
WBUAKOCTI
1 225
2 350
3 475
4 600
5 725

TEXHIYHE 06CJIYTOBYBAHHA

Ball enekTpUUHMIA IHCTPYMEHT NPU3HaUeHuit 4na poboTn

NPOTATOM JOBIOr0 Yacy 3 MiHiManbHMM 06CAYyroBYBaHHAM.

[loBra 3ag0BinbHa poboTa Npunagy 3anexuTb Bif HANEXHOro

06CNyroByBaHHA NPUNady Ta PErynAPHOro MOro OUMLLEHHS.
TMOIMEPEAXEHHA: LLjo6 3HU3UMU pu3uK ceplio3HUX
minecHux ywKooXeHb, BUMKHIMb iHcmpymeHm
ma 8ioKnoYime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-aKux HanawmyeaHo abo 3HiMaHHAM/
8CMAHO8/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA A60
npunaods. Bunaokosuli 3anyck Moxe npu3gecmu
00 mpasm.

3apAnHMIA NPYCTPIN Ta akyMynATOP He

NiANAraloTb 00CNYroBYBaHH!O.
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YKPATHCbKA

[

3mauyBaHHA

Balu enekTpuyHUI IHCTPYMEHT He BrMarae
[0[aTKOBOTO 3MalLLyBaHHS.

3

OuunieHHs
TONEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaiomes
NOMIMHUMU MA NOYUHAIMb HAKONUYy8amuca
6ing eeHmMunAuitiHUX omeopis, udysalime 6pyd ma
nus 3cepeduHu OCHOBHO20 KOpNycy 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogyime pekoMeHO08aHi
3aco6u 3axucmy opeaHia 30py ma peKoMeHO08aHy
npomunus08y MAcky npu 8UKOHAHHI Uiel onepauii.

A TONEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
DO3YUHHUKU M iHWI aepecusHi XimiuHi 3acobu onAa
oYULeHHsA Hememanesaux demarnel iHcmpymeHma.
Taki XimMiyHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, Ujo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansx.
Bukopucmogytime 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy UL
800010 3 M'AKUM MUJIOM. He 0o38onatime piouHi
nompanaamu 8cepeoduHy iHCmMpymMeHma ma Hikonu He
3aHyptolime demani iHcCmpymeHma 8 piouHy.

D,OAaTKOBi aKcecyapu
TOMEPEAMEHHA: Ockinbku iHwe npunados, ujo He
3a3Hayere supobHukom DEWALT,He nepesipsanoca
3 4UM NpUCMPOEM, 1020 BUKOPUCMAHHA 3
iHCMpymeHmom Moxe 6ymu HebesneyHum. HeobxioHo
8UKopuCcmosysamu uwe pekomeHoosarHi DEWALT
npunaddsa 3 yum NPUCMPOEM, Wob 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA mpasmu.

3BEPHITHCA 10 CBOTO AWnepa AnA OTPUMAHHA NOAANbLIOT

iHGopMmaUii oo BiANOBIAHOTO NpMUNaaas.

3aXucT HAaBKONMLLHBOIO cepepoBuila
Po3pinbHuiA 36ip. MpUCTPOI i akymynATOpY No3HayeHi

E LIMM CUMBOJIOM, HE MOXHa BUKMAATY 3i 3BMYANHUM
nobyTOBMM CMITTAM.

I ['pvICTPOI | akyMYNIATOPY MICTATb MaTepiany, AKi

MOXHa BiIHOBUTY Ta NepepobnTy, WO 3MEHLNTL NoTpedy

Y CUPOBWHI. YTUMI3yiTe eneKTPOTEXHIUHY NPOAYKLi0

i aKyMynATopK BIANOBIAHO 4O MiCLIEBUX MONOXKEHD.

Binblw AgeTanbHy iHGOpMaLLito MOXHa OTPUMATU Ha CaiTi
www.2helpU.com.

NMpupathictb akymynaTopa gnsa

nepe3sapagku

[laHa mozienb akymynaTopa nignAarae nepesapaaui y sunagky
3HUXKEHHSA 1070 NOTYHOCTI NPY BUKOHaHHI 3aBAaHb, L0
nonepeaHbo He BUMaranyt 0CobnmBmx 3ycunb. HanpukiHui
TepPMiHy Cy»K01 aKyMynATOpa yTUAi3yiTe oro y cnocio,
6e3neuHnii ANA HaBKOMMLLIHBOrO CEpPeoBNLLA.

MoBHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BATATHITB 10r0
3 IHCTPYMEHTY.

JIiTiiA-ioHHi akyMynATOpYM MOXKHa MOBTOPHO NepepobnATY.
BinnpasTe ix 40 CBOro Annepa abo Ha MicLieBy nepepobHy
CTaHUio. Tam 3i6paHi akymynatopu 6yayTb nepepobneHi abo

3HVILI.L€H] HaneXXHUM YNHOM.
‘&' "Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
[0801  |dstein, HimevumnHa

BupobHuk:
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